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Your Exclusive Space

Gruppo Geromin arreda l’atmosfera di casa con il suo concetto di Total Living 
Bathroom and Wellness. Un insieme di collezioni, prodotti e finiture che dà forma
ad ambienti completi e coordinati: arredo bagno, vasche idromassaggio, sistemi
doccia completi, saune e hammam condividono lo stesso spazio e lo stesso stile,
in perfetta armonia. 

Gruppo Geromin decorates home atmosphere with its Total Living Bathroom
and Wellness concept. A set of collections, products and finishes that give shape
to complete and coordinated environments: saunas and hammams, whirlpool 
bathtubs, complete shower systems, bathroom furniture and laundry, share the
same space and style, in perfect harmony.

Total 
Living 
Bathroom 
& 
Wellness
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Your Exclusive Space

TOTAL LIVING
BATHROOM & WELLNESS
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A story
made of values

“We bring a special kind of creativity to what we do, which comes from
working as a team. We are all on board the same ship, sailing towards exciting
new products, collections and designs. This is the spirit of the Geromin Group,
and this is what brings us pleasure every day, as we create exceptional things.”

“Lavoriamo con quella speciale
creatività che nasce dalla 
collaborazione, dal sentirsi tutti
parte di un grande equipaggio in 
navigazione verso l’emozione di un
nuovo prodotto, una nuova linea,
un nuovo design. È questo lo spirito
che anima il nostro Gruppo, e che
ogni giorno ci fa trovare il piacere 
delle cose fatte a regola d’arte.”

“Da oltre 70 anni, Gruppo Geromin impiega 
materiali di pregio e tecnologie all’avanguardia 
per progettare e realizzare ambienti wellness
e arredo bagno di qualità.”
“The Geromin Group has been using high-end materials and
cutting-edge technology for more than 70 years, to design and create 
wellness areas and bathroom furniture.”
—
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1945 2024
Il 1945 fu, per l’Italia, l’anno della volontà, del ritorno al lavoro, di un’infaticabile 
costruzione del domani.
Spinto da quello che fu poi chiamato Vento del Nord, Carlo Geromin inaugurò 
una piccola azienda di cucine a legna a San Stino di Livenza, a pochi chilometri 
dalla Laguna di Venezia. Al suo fianco volle da subito il figlio Giuseppe, un giovane 
determinato e molto capace, nonostante i suoi 14 anni.
Da Venezia le cucine e le stufe Geromin raggiungevano tutta la Penisola, per 
entrare nelle nuove case degli italiani.
Il loro successo nasceva innanzi tutto dal rispetto per le persone e per ciò di cui 
avevano davvero bisogno. Occorrevano prodotti realizzati a regola d’arte, in grado 
di durare a lungo e di assolvere fedelmente alle necessità quotidiane, perché ogni 
investimento era per le famiglie italiane il frutto di sacrifici senza precedenti.
Da allora sono passati 80 anni, al capostipite subentrò il figlio, e a questi il nipote: 
quel Carlo Geromin che non a caso porta il nome del nonno e che oggi guida il 
gruppo di famiglia. Il cuore dell’azienda si è spostato nel frattempo dalle cucine
a legna alla lavanderia, per poi abbracciare negli ultimi 20 anni la filosofia
Total Living Bathroom & Wellness: un ecosistema completo di prodotti di pregio, 
esteticamente coordinati tra loro per progettare e realizzare ambienti wellness 
e arredo bagno di qualità superiore. Oggi il Gruppo si sviluppa su 3 stabilimenti 
industriali, con una superficie produttiva di circa 30.000 m2. Il suo network 
distribuisce ogni anno oltre 80.000 prodotti in tutti e 5 i continenti.
Di generazione in generazione, di prodotto in prodotto, si sono tramandati sempre 
i medesimi valori: attitudine al progetto, vocazione tecnologica e cultura del Made 
in Italy convivono per offrire al mercato prodotti di valore, dal design innovativo, 
semplici all’uso, indistruttibili, capaci di arredare gli spazi domestici e ambienti 
contract, mantenendo nel tempo la stessa freschezza inventiva di quando sono 
stati realizzati.

1945 was, for Italy, the year of determination, of returning to work, of tirelessly 
building tomorrow.
Driven by what was later called the Wind of the North, Carlo Geromin opened
a small wood-burning cooker company in San Stino di Livenza, a few kilometres 
from the city of Venice. At his side he immediately wanted his son Giuseppe,
a determined and very capable young man, despite his 14 years of age.
From Venice, Geromin cookers and stoves reached all over the Italian Peninsula, 
reaching into the new homes of Italians.
Their success stemmed first and foremost from respect for people and for what 
they really needed. They needed products manufactured to the highest standards, 
capable of lasting for a long time and faithfully fulfilling daily needs, because every 
investment was the fruit of unprecedented sacrifices for Italian families.
Since then, 80 years have passed, and the founder was succeeded by his son, 
and these by his grandson: that Carlo Geromin who, not by chance, bears his 
grandfather’s name and now heads the family Group. In the meantime, the 
company’s heart has moved from wood-burning cookers to laundry, and in the 
last 20 years has embraced the Total Living Bathroom & Wellness philosophy: 
a complete ecosystem of fine products, aesthetically coordinated with each 
other to design and create superior quality wellness environments and bathroom 
furnishings. Today, the Group has three industrial plants with a production
area of 30,000 m². Its network distributes over 80,000 products every year in all
5 continents. From generation to generation, from product to product, the same 
values have always been preserved: aptitude for design, technological vocation 
and Made in Italy culture coexist to offer the market high-value products with 
innovative design, simple to use, indestructible, able to furnish domestic spaces 
and professional environments, maintaining over time the same creative freshness 
as when they were made.

A story
made of values
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Il brand Hafro produce vasche idromassaggio, piatti doccia, minipiscine e spa di design, box doccia multifunzione, colonne doccia 
con generatore di vapore, sistemi doccia completi, sanitari e lavabi in ceramica. Prodotti Made in Italy caratterizzati da materiali di 
pregio, che offrono prestazioni di altissimo livello.
Hafro brand produces hydromassage tubs, shower trays, designer spas, multifunction shower cabins, shower columns with steam generator, 
complete shower systems, sanitaryware and ceramic washbasins. Made in Italy products characterised by high quality materials, offering the 
highest performance level.

Sauna Vita è il brand che realizza saune finlandesi e biosaune, hammam, sistemi wellness completi di sauna-bagno turco e doccia 
integrata, docce emozionali e generatori di vapore per spazi domestici e per Spa professionali. Ogni soluzione è studiata al minimo 
dettaglio per la progettazione della Spa ideale. 
Sauna Vita is the brand that produces Finnish saunas and biosaunas, hammams, wellness systems complete with sauna/turkish bath and
integrated shower, sensory showers and steam generators for domestic spaces and professional spas. Each solution is studied in detail to design
the ideal spa.

Il brand Geromin produce arredo bagno e lavanderia con materiali innovativi e di alto valore estetico. L’ampia scelta di finiture 
e colori, uniti alle infinite possibilità di personalizzazione, permettono di rendere gli ambienti di servizio della casa sempre più 
funzionali, completi e coordinati. 
Geromin brand produces bathroom and laundry furniture with innovative materials of high aesthetic value. The wide choice of finishes and colours, 
together with the countless possibilities of customisation, allow us to create the most functional, complete and co-ordinated service environments
at home.home.en créant des lignes de produits polyvalentes qui rendent les zones de service de la maison de plus en plus fonctionnelles.

Gruppo Geromin è composto da tre aziende
italiane divenute fondamentale punto di
riferimento nei settori bathroom e wellness.
The geromin group is made up of three italian firms, which have become
a fundamental benchmark in the bathroom and wellness sectors.
—
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Stabilimenti
industriali
Industrial factories 

3 aree operative si estendono su una superficie di 30.000 m², 
da cui ogni anno vengono spediti in tutto il mondo oltre 80.000 
prodotti costruiti per durare nel tempo.
Negli stabilimenti di Gruppo Geromin la cultura del Made
in Italy convive con sistemi produttivi di nuova generazione
e a basso impatto ambientale, con la ricerca di nuovi design
e funzionalità, e con un’organizzazione logistica all’avanguardia, 
per garantire massima qualità ed efficienza, dalla progettazione 
alla consegna.

3 operating areas extend over a surface of 30,000 m², from which more than 80,000 products 
are shipped all over the world every year. Made in Italy culture coexists in the Geromin Group’s 
factories with new generation and low environmental impact production systems, with research 
into new design and functionality, and with an advanced logistics set-up to guarantee maximum 
quality and efficiency, from design to delivery.
—

HAFRO - SAUNA VITA

#1
Factory  

CERAMICHE DI HAFRO

#2
Factory  

GEROMIN

#3
Factory  
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#1
Factory  

L’area Hafro-Sauna Vita è dedicata alla produzione di vasche da bagno e 
idromassaggio, minipiscine, sistemi doccia multifunzione, box e colonne doccia, 
saune e hammam, generatori di vapore e rubinetteria. La produzione delle nuove 
collezioni di piatti doccia ha richiesto nel 2023 la progettazione di un processo 
industriale esclusivo e dedicato. 

The Hafro-Sauna Vita area focuses on the production of bathtubs and hydromassage tubs, mini spas, multifunctional shower systems,
shower cabins and shower columns, saunas and hammams, steam generators and tap fittings. The manufacturing of the new shower tray 
collections required in 2023 the development of an exclusive and dedicated industrial process.
—

Hafro - Sauna Vita

Area produttiva
Manufacturing areas

Uffici
Offices 

Aree produttive
Manufacturing areas

Area produttiva
piatti doccia
Shower tray
manufacturing area

Magazzino
Warehouse

Magazzino
Warehouse

Hafro —
Sauna Vita
PLANT
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L’alta specializzazione nella lavorazione dei materiali e i processi industriali automatizzati 
assicurano la massima efficienza nella realizzazione di prodotti d’eccellenza.

Highly specialised material processing and automated industrial procedures ensure maximum efficiency in the creation of 
excellent products. 
—

Impianto di termoformatura per materiali acrilici
Thermoforming plant for acrylic materials

Lavorazioni di precisione su alluminio e altre leghe
Precision machining on aluminum and other alloys

Technology for wellbeing - Technologie pour le bien-être

Tecnologia per il benessere

Ricerca e sviluppo
Reserach & Development 

Lavorazioni artigianali per le saune
Artisanal workmanship for saunas

Centro di lavoro multifunzione per tutte le tipologie di lavorazioni / Forni di Essicazione
Multi-function machining center for all types of processing / Drying kilns
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Quality control - Contrôle de la qualité

Controllo di qualità

La qualità della produzione è attestata da certificazioni internazionali e viene
assicurata mediante controlli di precisione con tecnologia 4.0 e da verifiche manuali
a ogni passaggio.

The quality of our products is attested by international certifications and is ensured by precision controls with 4.0 technology
and manual tests at each step.
—

Film protettivo del piatto
Shower tray protective film

Nuovo impianto di imballaggio
New packaging plant

Nuova tecnologia
di realizzazione
a stampo chiuso 
New closed-mould
production technology

Verifica dimensionale di precisione e pulizia del piatto doccia 
Precision dimensional verification and shower tray cleaning

Finitura manuale delle superfici
Manual finishing of surfaces
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#2
Factory  

Lo stabilimento inaugurato nel 2023 è destinato specificatamente alla produzione 
delle Ceramiche di Hafro: gli innovativi processi industriali, l’elevato livello di 
expertise del gruppo e la profonda conoscenza della materia ceramica trasformano 
i risultati della ricerca in lavabi e sanitari in ceramica d’eccellenza, nel solco della 
migliore tradizione italiana del design.

The factory inaugurated in 2023 is specifically dedicated to the production of Hafro Sanitaryware Ceramics: the innovative industrial processes, 
the Group’s high level of expertise and profound knowledge of the ceramic material transform the results of research into top-quality ceramic 
washbasins and sanitaryware, reflecting the best Italian design tradition.
—

Ceramiche —
di Hafro
PLANT

Hafro - Sanitari

Magazzino
Warehouse

Area produttiva
ceramiche e sanitari
Sanitaryware and ceramics 
manufacturing area

Uffici
Offices 
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Per i propri prodotti, Gruppo Geromin seleziona attentamente solo le migliori materie 
prime, tutte rigorosamente Made in Italy, così da garantire il mantenimento delle 
caratteristiche tecniche ed estetiche e un alto livello qualitativo delle finiture.
L’accuratezza delle lavorazioni assicura la massima funzionalità e permette di valorizzare 
l’ambiente bagno anche dal punto di vista stilistico.

For its products, Gruppo Geromin carefully selects only the best raw materials, all exclusively Made in Italy,
so as to guarantee the maintenance of the technical and aesthetic characteristics and a high quality level of the finishes.
The accuracy of the workmanship ensures maximum functionality and allows the bathroom environment to be enhanced
also from a stylistic point of view.
—

Tecnologie avanzate e scrupolosi controlli in tutte le fasi di produzione
assicurano prodotti in ceramica brillanti e resistenti nel tempo.
Advanced technologies and scrupulous inspections at all stages of production ensure bright
and long-lasting ceramic products.

Italian excellence - L’excellence du Made in Italy

Eccellenza Made in Italy
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#3
Factory  

L’area operativa a marchio Geromin è dedicata alla produzione d’arredi di alto
livello per l’ambiente lavanderia e per la stanza da bagno.
Macchinari 4.0 aggiungono efficienza e scrupolosità a un processo industriale
solido per tradizione, che da quasi 80 anni si pone l’obiettivo di costruire prodotti 
che durano nel tempo.

Geromin’s brand operating area is focused on the manufacturing of high level laundry and bathroom furniture. 4.0 machinery adds efficiency
to an industrial process that is solid by tradition, which for almost 80 years has been aiming to build long-lasting products.
—

Geromin —
PLANT

Magazzino automatizzato
Automated warehouse

Geromin

Magazzino
Warehouse

Aree produttive
Manufacturing areas

Uffici
Offices 
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L’evoluzione tecnologica si mette al servizio delle persone e del vivere in equilibrio e 
armonia. I nuovi processi industriali permettono di esplorare ulteriormente lo studio del 
design, di proporre finiture rivoluzionarie e di sviluppare funzionalità innovative.

Technological evolution: new industrial processes allow further exploration of design, revolutionary finishes and innovative 
functionality.
—

Linea produttiva automatica per la produzione just in time
Automatic production line for just-in-time production

Sezionatrice
Wood cutting machine

Macchina squadrabordatrice
Squaring edgebanding machine

Industrial evolution and living design

Evoluzione industriale
e design dell’abitare
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»

»

»»

»

»

Distribution 
Network

Una rete distributiva estesa e consolidata. 
Grazie ad un impegno costante e a continui investimenti nelle 
strategie commerciali, nella rete distributiva e in una puntuale 
assistenza al consumatore, il Gruppo ha consolidato la presenza 
dei propri prodotti nei mercati di tutto il mondo.

A widespread and consolidated network.
Thanks to a constant commitment and continuous investments in commercial strategies, in the 
distribution network and in a timely assistance to the consumer, the Group has strengthened the 
presence of its products in markets all over the world.
—
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Your Exclusive Space

TOTAL LIVING
BATHROOM & WELLNESS
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Your Exclusive Space

TOTAL LIVING
BATHROOM & WELLNESS
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Per Gruppo Geromin, l’attitudine al progetto si traduce in prodotti
strategici, moderni e funzionali, studiati da grandi firme del design industriale
per interpretare stili di vita in evoluzione e per offrire al pubblico la massima
possibilità di personalizzazione.
In particolare, la partnership con studio Bullo Design di Antonio Bullo ha portato 
allo sviluppo di prodotti innovativi, per raggiungere quella profondità di dettaglio 
tecnico ed estetico in grado di fare a lungo la differenza.

For Gruppo Geromin, the attitude to design translates into strategic, modern and functional products, studied by major names in 
industrial design to interpret evolving lifestyles and to offer maximum customisation possibilities. In particular, the partnership 
with Antonio Bullo’s Bullo Design Studio led to the development of innovative products, which achieve technical and aesthetic 
depth of detail that can really make the difference.
—

Products
Design

Ogni elemento deve potersi collegare al resto dell’arredo.
Che si tratti di un mobile bagno o di una sauna, di un prodotto 
ceramico o di un sistema doccia, tutti ciò che realizziamo è 
progettato per creare un comfort visivo totale, attraverso 
armonie di forme, finiture e materiali.

Each element is meant to match the surrounding décor. Whether it is a bathroom vanity unit 
or a sauna, a ceramic sanitaryware or a multifunctional shower column, everything we create is 
designed to bring total visual comfort through harmonies of shapes, finishes and materials.
—
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Soluzioni d’arredo e spazi wellness personalizzati e “chiavi in mano”: tanti servizi
in un unico gruppo per arredare hotel, spa, resort, yacht e progetti speciali.

Customised, turnkey furnishing solutions and wellness spaces: many solutions in one single Group for furnishing hotels, spas, 
resorts, yachts and special projects.
—

Contract
Division

La lunga esperienza di Gruppo Geromin nel mondo del bagno 
e dell’arredo bagno e la sinergia tra i brand Hafro, Geromin 
e Sauna Vita permettono di creare infinite ed esclusive 
possibilità. Grazie ai processi produttivi flessibili e a un team 
interno dedicato, Gruppo Geromin si propone come referente 
unico per la realizzazione di progetti contract. 

The Geromin Group’s long experience in the world of baths and bathroom furniture and the 
synergy between the Hafro, Geromin and Saunavita brands mean they can create endless 
exclusive opportunities. Thanks to flexible production processes and a dedicated internal team, 
the Geromin Group offers itself as a single point of contact to carry out contract projects. 
—

Retails

Contract

Small 
hotels

Special projects 
Yacht

Boutique
hotels

Hospitality

Luxury villas

Resorts

Yacht
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Baita Montana
Livigno, Italia

Hotel Mirafiori
Jesolo, Italia
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Progetto contract Gruppo Geromin
Gruppo Geromin contract design
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Fornace Suite
Firenze, Italia

Hotel Mirafiori
Jesolo, Italia

Dolomiti4u
Cortina d’Ampezzo, Italia

FIORI Dolomites Experience Hotel
San Vito di Cadore, Italia

Baita Montana
Livigno, Italia

Hotel Residence Santa Chiara
Capo Vaticano, Italia

Dolomiti4u
Cortina d’Ampezzo, Italia

San Clemente Palace Kempinski
Venezia, Italia

Hotel Villa Argentina
Cortina d’Ampezzo, Italia

Hedò Pharmaspa
Spezzano della Sila, Italia

Hotel Le Palme
Dormelletto, Novara, Italia

Dolomiti Lodge Alverà
Cortina, Italia

Aqa Palace Hotel
Caorle, Italia

San Clemente Palace Kempinski
Venezia, Italia

Palazzo Veneziano
Venezia, Italia

Fornace Suite
Firenze, Italia

Hotel Matthiol
Zermatt, Svizzera

Excess Venice
Venezia, Italia
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Showroom

Lo spirito d’innovazione, la passione e l’attenzione ai dettagli
che dedichiamo a ogni singolo prodotto sono raccontati nei 
nostri showroom a San Stino di Livenza.
Oltre 600 m2 a disposizione di retail e interior designer,
per esplorare in profondità la fattura delle nostre realizzazioni,
le loro molteplici funzionalità, la resa estetica dei materiali,
il concetto Total Living Bathroom & Wellness.

You can experience the spirit of innovation, passion and attention to detail we devote to every 
single product in our showroom in San Stino di Livenza.
More than 600 m2 available to retail, architects and interior designers, to explore in depth the 
workmanship of our products, their multiple functions, the aesthetics of the materials, and the 
Total Living Bathroom & Wellness concept.
—

Showroom 
Hafro - Sauna Vita  Via I Maggio 5, San Stino di Livenza
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Showroom 

Geromin
Via Vanoni 18, San Stino di Livenza

Showroom 

Hafro - Sauna Vita
Via I Maggio 5, San Stino di Livenza
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MADE IN ITALY QUALITY

UNI EN 14749:2016

UNI EN 14688:2018

UNI EN 14516:2019

UNI EN 14527:2019

UNI EN 14428:2018

UNI EN 12150-2

Mobili
Furniture

Lavabi
Washbasins

Vasche da bagno
Bathtubs

Piatti doccia
Shower trays

Pareti doccia
Walls covering 

Vetro di sicurezza temperato
Tempered safety glass

Certifications

La sicurezza dei prodotti è importante per tutelare i clienti,
ma è anche una vocazione aziendale.
Qualità e sicurezza sono valori garantiti dalle certificazioni 
internazionali UNI EN ISO e TÜV e dalla produzione esclusivamente 
realizzata in Italia: una scelta precisa di identificazione con un 
territorio ad alta specializzazione ed eccellenza.

Product safety is important to protect customers, but it is also a corporate vocation.
Quality and safety values are guaranteed by the international certifications UNI EN ISO and TÜV
and by the production exclusively carried out in Italy, a precise choice of identification with a
territory of high specialization and excellence.
—
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Partnerships

“Gruppo Geromin ha sempre sostenuto il mondo dello sport,
una passione che abbraccia valori profondi come il lavoro
di squadra e l’eccellenza individuale, lo spirito di sacrificio
e le competenze tecniche. Le partnership con SG Cortina Hafro,
Venezia Football Club e Scuola Sci Cortina sono una fonte
quotidiana di ispirazione per l’azienda. Siamo felici di poter
contare su partner che condividono la nostra stessa filosofia.”
Carlo Geromin

“Gruppo Geromin has always supported the world of sport, a passion that embraces deep values 
such as teamwork and individual excellence, the spirit of sacrifice and technical skills.
The partnerships with SG Cortina Hafro, Venezia Football Club and Scuola Sci Cortina are
a daily source of inspiration for the company. We are happy to have partners who share the
same philosophy.”
—

SG Cortina Hafro Scuola Sci CortinaVenezia Football Club
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gruppogeromin.com

Your Exclusive Space
TOTAL LIVING BATHROOM & WELLNESS



GRUPPO GEROMIN Srl
Via 1° Maggio, 5 - 30029 San Stino di Livenza VE-I

TEL +39 0421 312 249
info@gruppogeromin.com   www.gruppogeromin.com




